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Orphenica Lyra (1554), f.50.  Encoded and edited by Sarge Gerbode.

1) 1st fret in orig.
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2) Note added by editor to fit words. Same in bars 120, 124, 127-8.
1) "c" in orig. clashes with bass line.
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Hebdomadam II Augustus
Lectio 7

Lord Father and God of my life,
may you not give
pride to my eyes,
or turn any depraved desires
toward me.

Carry away from me 
the craving for sex
and may the craving for sex
not seize me,
and do not surrender me
to disrepectful and
senseless spirits.
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